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Mary Wollstonecraft — 
a nők emberi jogainak előfutára 

Az 1975-ös esztendőt az UNESCO a nők nemzetközi évének nyi lvání to t ta . 
A nőkérdés számos, még megolda t l an p rob lémájáva l több nemzetközi fórum, ankét , 
t anu lmány foglalkozik ma jd az év fo lyamán, s ezek közül a tö r t éne lmi vissza­
tekintés sem h iányozhat . Indoko l tnak tűnik , hogy ez a lka lommal megemlékezzünk 
Mary Wolls tonecraf t Godwinró l , a r ró l az asszonyról , aki a feminis ta mozga lom 
elméleti mega lap í tó jának tek in the tő . 

Neve h a z á n k b a n kevéssé i smer t . A n n á l népsze rűbb az angolul beszélő v i lág­
ban, ahol élete főművét , A Vindication of the Rights of Woman (A nők joga inak 
követelése) c ímű v i t a i ra tá t a mode rn civilizáció egyik a l a p o k m á n y á n a k tek in t ik 
(vö. Rober t B. D o w n s : Famous Books Since 1492. New York, 1966). 

Rövid életét a XVI I I . század másod ik felében él te le, egyénisége és é le tműve 
egyaránt tökéle tesen i l leszkedik a m o d e r n vi lág kezdeté t je lentő korba , amelyben , 
Szerb An ta l t paraf razá lva , á l l í that juk, hogy az időben visszafelé u tazó k o r t á r s u n k 
még o t thonosan é rezhe tné magá t . Művei t á t - meg á tha t j a a felvilágosodás lelkes 
taní tani a k a r á s a és opt imis ta b iza lma az ember i é r t e l em ere jében. 

Mary Wolls tonecraf t Godwin 1759-ben születet t Londonban . E d w a r d John 
Wollstonecraft ha t gye rmeke közül ő volt a második . A nyí l t eszű k is lány m á r 
korán felfogta a szerencsét len családi élet minden nyomorúságá t , t apasz ta l a t á t k i ­
egészítette ba rá tnő i szüleinek példája , később nővé rének boldogta lan házassága. 
A gyenge aka ra tú , é lhe te t len apa , aki l égvára i ra pazarol ja szerény kis vagyonát , 
majd az ivásban keres vigaszt — közben s iker te lenségét családján bosszulja meg, 
szerény, alázatos és kiszolgál ta tot t feleségén zsarnokoskodva —, egész é le tére k iha tó 
megrázkódta tás t je lente t t . 

Nem vélet len, hogy M a r y m á r igen f iatalon függet lenségre törekszik, és — az 
akkori lehetőségek szer int — előbb m i n t t á r sa lkodónő helyezkedik el, ma jd va r ­
rással keresi meg m a g a és népes családja kenyeré t . Mer t h a m a r o s a n az egész 
család gondja az ő vá l l á ra nehezedik, s közben halá los beteg anyját , ma jd ideg­
bajos nővéré t kel l ápolnia , aki t férje d u r v a bánásmódja te t t beteggé. 

Élete első s ikeres fordula ta a k k o r következik be, amikor 1783-ban ké t n ő ­
vérével és egyik ba rá tnő jéve l v idéken iskolát a lapí t . Ekkor i smerked ik meg Richard 
Price un i tá r ius pappa l , ak i az akkor i Angl ia egyik legjelesebb l iberál is gondol­
kodója, F rank l in , Jefferson, Condorcet , H u m e , Necker , Turgot levelezőtársa, Joseph 
Priestley közeli bará t ja , s ak inek egyénisége nagy ha tássa l lesz M a r y későbbi n é ­
zeteinek k ia l aku lásá ra . 1786-ban megí r ja és k iad ja első könyvét , Thoughts on the 
Education of Daughters (Gondolatok a lányok neveléséről) c ímmel . Ugyanebben 
az évben v á r a t l a n pénzügyi nehézségek a r r a kényszer í t ik , hogy feloszlassa jól b e ­
indult iskoláját . Ú j r a megélhe tés u t á n kel l néznie , és így ke rü l Lord Kingsbo-
rough h á r o m leánya mel lé nevelőnőnek. Mielőt t új á l lásá t elfoglaná Í rországban, 
néhány hónapot b a r á t a i n á l tö l t E tonban , ahol mód jában áll megismern i Anglia 
egyik leghíresebb nevelő in téze tének életét . A lord házában viszont közelről figyel­
heti meg az előkelő t á r s ada lmi osztályok hölgyeinek életmódját , közben a r r a is 
ráér, hogy szent imentá l i s önéletrajzi regényt írjon Mary c ímmel . 

Egyévi nevelőnősködés u t á n e lhatározza, hogy független í rókén t fog élni 
(ami a m a g a k o r á b a n középosztálybel i nők részéről pé ldá t lan merészségnek szá-



mítot t ) , o t thagyja t ehá t a lord í rországi rezidenciáját , és Londonba költözik, ahol 
Johnson, régi k iadó ja k inyomta t j a regényét . 1788—1790 közöt t le lkesen dolgozik, 
sikeres gye rmekkönyve t ír Original Stories from Real Life (Eredeti tö r t éne tek a 
való életből) c ímmel , sokat fordít , női o lvasóknak áll í t össze antológiát , és az 
Analytical Review c ímű folyóira tban közöl c ikkeket . Be lekerü l London szellemi 
éle tének forgatagába, k iadó ja révén meg i smerked ik jó n é h á n y neves í róval , tudós­
sal, művésszel és filozófussal. E csoporthoz ta r toz ik a m á r eml í te t t R icha rd Pr ice 
filozófus és kémikus mel le t t Joseph Pr ies t ley, H e n r y Fusel i (eredeti nevén Füssli) 
a festő, Wi l l iam Blake, a misz t ikus köl tő és grafikus, M a r y gye rmekkönyvének 
és ford í tása inak i l lusz t rá tora , t ovábbá Wil l iam Godwin, a rad iká l i s filozófus, az 
angol r o m a n t i k a köl tőinek bölcselő pé ldaképe , M a r y későbbi férje, és n e m utolsó­
sorban Thomas P a i n e amer ika i író, filozófus és fo r rada lmár . 

A levegő a f rancia fo r rada lom feszültségével tel í tet t . A ha ladó szel lemű ba ­
rá t i kör m i n d e n mozzana to t lelkes f igyelemmel kísér . 1789-ben R icha rd Pr ice 
az 1688-as dicsőséges angol for rada lomról megemlékező préd ikác ió jában (!) így 
köszönti a franciaországi e seményeke t : „Micsoda eseménydús korszak ez! Hálás 
vagyok, hogy megérhe t t em. [ . . . ] L á t n o m adatot t , hogy az ember i jogokat jobban 
megért ik , m i n t bá rmikor , és a nemze tek a szabadságot áhí tozzák. [ . . . ] Reszkes­
setek ti , világ elnyomói ! . . . N e m t a r tha t j á tok söté tben a világot. Adjá tok vissza 
az ember iség jogait , és j á ru l j a tok hozzá a visszaélések megszünte téséhez , mielőt t 
megsemmisü lné tek az e lnyomot takka l együtt ." 

A lángoló szavak n e m kis nyugta lanságot ke l tenek a konzerva t ív körökben . 
E d m u n d Burke , a neves pol i t ikus és p a r l a m e n t i szónok egy ke r ek esztendeig dol­
gozik válaszán. 1790-ben je lenik meg hí res könyve a Reflections on the Revolution 
in France (Gondolatok a f ranciaországi forradalomról) , ame lyben ékesszólóan kel 
a konzerva t ív szempontok véde lmére , miközben p a r l a m e n t i v i tákon edzett , k í m é ­
let len i róniá ja ugyancsak nevetség t á rgyává aka r j a t enn i a lelkes P r i ce t iszteletes 
u ra t . M a r y Wollstonecraftot fe lháborí t ja a ba rá t j á t é r t t ámadás , ak i t a kor szokása 
szerint ugyancsak v i t a i r a tban siet megvédeni . A seb tében ke l t í r ás c íme Vindi­
cation of the Rights of Men (Az ember i jogok követelése), és m a g á b a n hordozza 
egy következő műnek , élete főművének eszmecsí rá já t ; amikor ugyanis az ember 
„vele szüle te t t szent jogaiér t" száll s íkra, hangsúlyozza, hogy az egyenlőség nemi 
megkülönbözte tés né lkül , az egész ember i ségre vonatkozik . 

Ezeket a gondola toka t építi t ovább 1792-ben megje lent könyvében , A nők 
jogainak követelésében, ahol is így é r v e l : „Amit az ember rő l (férfiről) m o n d a n a k , 
én az egész ember i ségre te r jesz tem ki ." Min tha M a r y egész eddigi élete csupán 
előkészület le t t volna ennek a könyvnek a meg í r á sá r a ! Megta lá l juk b e n n e sa já t 
gyerekkorának , kétkezi és szellemi m u n k á j á n a k , pedagógusi működésének , magas 
t á r sada lmi kapcso la ta inak t apasz ta l a t a i t ; ezenfelül a m ű tükröz i széles k ö r ű ol ­
vasot tságát , a f rancia felvilágosodás gondolkodóinak ismereté t , r ad iká l i s b a r á t a i n a k 
erős befolyását és n e m utolsósorban sa já t női mivo l tá t ; a m u n k a hevében m i n d u n ­
ta lan megfeledkezik fel tet t szándékáró l , és a szent „ráció" érvei t meg-megto ld ja 
„ szen t imen tum" -ma l . 

De n e m az e lmélyül t gondolat , n e m is a próza magasz tos szárnya lása teszi 
a könyve t naggyá (bizony a szigorú k r i t ikus mindke t tőben sok k ive tn iva ló t t a lá lna) , 
h a n e m az együt térzés , amel lyel asszonytársa ihoz fordul, a le lkes odaadás , ame ly -
lyel ügyüke t szolgálja. M a m á r el sem képzelhető , mi lyen megalázó helyzetben 
él tek a XVI I I . század asszonyai még Angl iában is, ame ly Európa l egha lado t tabb 
elvek szer int ko rmányzo t t o r szágának számítot t . Nemcsak hogy h í ján vol tak m i n ­
d e n n e m ű pol i t ikai jogoknak, de az é rvényben levő tö rvények gyakor la t a szer int 
a feleség a férj t u l a jdonának számítot t , n e m rendelkezet t saját vagyona felett, 
a férji jogokhoz a fenyítés is hozzátar tozot t , az anya szülői jogai igen kor lá tozot t 
mé r t ékben é rvényesülhe t tek . A nőkre vonatkozó törvénykezés és az ebből eredő 



helyzet teljesen egyezett azzal a közfelfogással, amely szerint a gyenge nem ren­
deltetése, hogy a férfi kényelmét és élvezetét szolgálja. 

Ez az elképzelés még Rousseau írásait is áthatja, akinek pedig általános 
nevelési elveit Mary szemmel láthatóan nagyra értékeli, de akivel mégis ál lan­
dóan hadakozni kényszerül, mihelyt a nők nevelésének kérdéséről van szó. Mert 
erről a témáról a nagy francia gondolkodó így vélekedik: „A nő nevelésének 
mindig a férfiéhoz kell igazodnia. Hogy tessék, hogy hasznos legyen (nekünk 
férfiaknak), hogy szeretetre és tiszteletre ihlessen (minket férfiakat), hogy nevel­
jen minket kiskorunkban, és gondunkat viselje felnőtt korunkban, hogy tanácsot 
adjon és vigasztaljon, életünket könnyűvé és kellemessé tegye. Ez a nő köteles­
sége örök időktől fogva, erre kell tanítani már gyermekkorában." 

A nagy Milton a férjet valamiféle főpapnak tekinti, aki Isten és asszony 
között a közvetítő szerepét tölti be. Az Elveszett paradicsomban éppen Évával 
mondatja: „Isten a te törvényed, te meg az enyém, többet nem tudni I A legboldo­
gabb asszonyi tudás és erény." Lord Chesterfield pedig, aki időben közelebb áll 
Maryhez, szellemes világfihoz illően, a gáláns korszakra még jellemzőbb kijelentést 
tesz híres Leveleiben : „A nő csak amolyan nagyobbacska gyermek, [ . . . ] értelmes 
férfi elszórakozik, eljátszadozik vele, kedvez és hízeleg neki, mint eleven, koraérett 
gyermeknek, de nem kérdi meg véleményét, és nem bízik meg benne, ha komoly 
dolgokról van szó." 

E felületes, önelégült, férfiközpontú világba dobja bele Mary Wollstonecraft 
a maga forradalmi nézeteinek gyújtóanyagát, amikor megállapítja: itt az idő a 
„másik", a férfi önkényuralom megszüntetésére, Simone de Beauvoirt csaknem 
kétszáz évvel megelőzve, „az új nem első képviselőjének" vallja magát; bátran 
mondja asszonytársai szemébe: „Tudatlanok vagytok!" A szabadságért és a nők 
önbecsüléséért vívott hadjáratát arra az alapelvre építi, hogy a felvilágosult és 
egyenlő jogokkal rendelkező nők sokkal értelmesebb feleségek és anyák lesznek 
majd tudatlanságban tartott elődeiknél. Könyvét a nők helyzetének ecsetelésével 
kezdi: „A nők nevelésére ma már több figyelmet fordítanak, mint régebben, ennek 
ellenére még mindig a haszontalan nemnek tekintik ő k e t . . . Közismert tény, hogy 
életük első éveiben csak felületes tudást szereznek, s közben feláldozzák testi és 
szellemi erejüket a frivol szépség kedvéért, azzal az óhajjal, hogy a házasság 
révbe juttassa őket, ami a nők karrierjének egyetlen lehetősége ezen a világon. 
Ez az óhaj állati sorba süllyeszti őket, miután férjhez mennek, úgy viselkednek, 
mint a gyermekek, öltözködnek, festegetnek, csúfot űznek Isten teremtményéből. 
E gyenge lények hárembe valók csupán! Elvárhatjuk-e tőlük, hogy értelmesen 
vezessék családjukat, vagy gondozzák világrahozott, szegény kisdedeiket?" 

A nők elé tehát egyetlen pálya lehetősége tárul, a házasság. Erre szolgál 
minden felkészültségük. A fiatal lányok tudása ugyancsak kevéske, éppen csak 
hogy elegendő a felületes csevegéshez. Ezenkívül érteniük kell a férjszerzés mes­
terségéhez, melynek fő szakismerete a tetszeni tudás, ehhez járul még az alázatos­
ság és erényes élet, vagy ennek híján a tettetés. 

Mary Wollstonecraft tehát olyan reformokat ajánl, amelyek abban a korban 
ugyancsak forradalmi méretűeknek tűntek, ma azonban legfennebb mérsékelteknek 
tekinthetők. Sürgeti a nők oktatását, mert mint mondja: „A tudatlanság ingatag 
alapja az erénynek." A nőknek a férfiakkal egyenlő lehetőséget kell biztosítani 
arra, hogy erkölcsi és szellemi tulajdonságaikat fejlesszék, csak így nevelődhetnek 
a férfiak igazi társaivá. Alapvetően meg kell tehát újítani a nevelés intézményeit 
és módszereit. Ajánlja az egészségtelen légkörű, bentlakásos nevelőintézetek, az ún. 
boarding schoolok megszüntetését. (Ezekről különben az angol irodalom nagyjai 
is félelmetes képet festettek a XIX. század elején; gondoljunk csak Charlotte 
Brontë és Dickens regényeire!) Helyettük állami iskolák létesítését sürgeti, ahon­
nan a tanulók minden este hazatérhessenek a családi körbe. Fejtegeti a koedu-



kációs rendszer előnyeit, és követel i a r ang és vagyon szerint i megkülönbözte tések 
eltörlését az iskolában. Ki lencéves koron tú l a ján la tosnak látja, hogy a fiúk tech­
nikai , a lányok pedig ház ta r tás i i smere teke t sa já t í t sanak el. 

M a r y Wolls tonecraf tnak g y a k r a n vol t a l k a l m a megfigyelni, mi lyen t rag ikus 
sorsra j u t t a tha t j a az asszonyokat teljes anyagi függőségük. N e m meglepő tehát , 
ha azt sürget i , ny í l j anak meg e lőt tük új foglalkozási ágak. A nő nemcsak a r r a 
képes, hogy va r rónő vagy ka laposnő legyen; bizonyosra vehető, hogy ugyanúgy 
megál lná a helyét az orvosi, ke reskede lmi vagy m á s pá lyákon is. Mindezt csupán 
n é h á n y évvel azu tán veti pap í r ra , hogy dr . Samue l Johnson, az angol közvélemény 
nagy tek in té lyű i rányí tó ja , aki t M a r y kü lönben személyesen ismer, k i je lent i : „Még 
a por t réfes tés vagy az í rás sem asszonyoknak való foglalkozás." Igaz, hogy ebben 
a ké rdésben szerzőnk n e m val l ja egészen következetesen a t á r s ada lmi egyenlőség 
elvét . „Ügy gondolom — ír ja —, hogy a köznép asszonyai a r r a h iva to t t ak hi t és 
é r te lem szerint , hogy a feleség és anya kötelességeit teljesítsék, á m sajnála tos , 
hogy a felsőbb osztályok asszonyai előtt sem nyí l ik meg az ú t a ( társadalmi) 
hasznosság és a függetlenség t ágabb lehetőségei felé. [ . . . ] Va lóban azt gondolom 
— folytat ja kissé tovább —, hogy a nőknek képvise lőkre v a n szükségük ahelye t t , 
hogy megkérdezésük né lkü l ko rmányozzák őket." 

Másrészt n e m lenne a felvilágosodás igazi leánya, h a n e m szente lne egy 
egész fejezetet A társadalomban meghonosodott természetellenes kiváltságok káros 
ha tásának , é r tve ezeken persze az örökölt c ímet és vagyont . Gazdagság és r a n g , 
fejtegeti, még jobban megront ja a nőket , m i n t a férfiakat , m e r t ez u tóbb iak lega­
lább min t k a t o n á k és á l lamférf iak kama toz t a tha t j ák képességeiket . A n n á l t ö b b r e 
ér tékel i a k izsákmányol t osztályok asszonyait , s amikor ró luk beszél, az egyébként 
kissé tú l í r t prózája leegyszerűsödik, m i n d e n szavából k iérezzük az őszinte m e g b e ­
csülést : „Ami az e rény t illeti , s t ágabb é r te lemben haszná lom a szót, legtöbbet b e ­
lőle az egyszerű emberekné l t apasz ta l t am. Sok szegény asszony t a r t j a fenn gye r ­
mekei t vere j tékes m u n k á v a l , és összefogja a családot, melye t az apa ká ros szen­
vedélyei szé tbomlasz to t tak vo lna ; de az előkelő hölgyek lus ták ahhoz, hogy a 
tevékenység e rényé t gyakorol ják, a jólét i n k á b b e lpuhul t tá , s emmin t f inommá teszi 
őket. Valóban, a jóérzés, amelye t az egyszerű asszonyoknál l á t t am, ak ik a neve lés 
hasznából csak kevéssé részesültek, és mégis hősiesen megá l l t ák a helyüket , a l a ­
posan megerős í te t te a vé leményemet abban , hogy az asszonyt az időfecsérlés teszi 
haszon ta lanná . " Köve tkez te tése : vá l t sa fel a té t lenséget a t anu lás és a jól m e g ­
válasz to t t pálya, me ly a nőke t a t á r s ada lom hasznos tag ja ivá avat ja . 

M a r y Wolls tonecraf t t ehá t teljes erejével harcol férfiak és nők egyenlő 
nevelése, azonos gazdasági lehetőségei é rdekében , és azért , hogy poli t ikai jogoka t 
szerezzen asszonytársa inak . I sméte l ten hangsúlyozza, hogy a m ú l t b a n „a férf iak 
i nkább szeretőt igyekeztek nevelni maguknak , s emmin t szerető feleséget és a n y á t " . 

A k ö n y v megjelenése nagy szenzációt kel te t t , és még u g y a n a b b a n az é v b e n 
ú j ra k iad ták . Megjelenik francia és n é m e t ford í tásban is. T a r t a l m a elképeszt i é s 
felháborí t ja a konzerva t ívoka t és a pu r i t ánoka t egyaránt , mindazokat , ak ik a nő i 
t isztesség és t a r tózkodás elleni vaskos merény le tnek minősí t ik . Ádáz r á g a l o m h a d ­
j á r a t indu l a szerző ellen. Horace Walpole í ró és közéleti nagyság „alsószoknyás 
h i énának" , „filozofáló k ígyónak" cégérezi a szerzőt. M a r y szabad felfogású m a g á n ­
élete még több tápot ad ellenfelei gya lázkodása inak . 

Könyvének megjelenését követően ugyanis M a r y Pá r i z sba utazik. Ang l i ábó l 
való távozása okai között t a l án az is szerepel, hogy Fuseli , a festő i r án t é rze t t 
szerelmét felejtse, másrész t pedig a helyszínen akar ja lá tni , é rezni a f o r r a d a l o m 
tisztító v iha rá t . S va lóban, 1792. december 8-án m á r ab lakából figyelheti m e g , 
hogyan viszik bör tönébe XVI . Lajost . A Gi ronde b u k á s a u tán azonban m á r r e j ­
tőzködnie kell, angol á l l ampolgársága mia t t a l e ta r tóz ta tás veszélye fenyegeti . D e 
bujká lás közben is dolgozik ú jabb könyvén — Történelmi és erkölcsi visszate-



kintés a francia forradalom eredetére és alakulására —, mely később meg is j e ­
lenik Londonban . I lyen d r á m a i kö rü lmények között ta lá lkozik Gi lber t Imlay a m e ­
rikai í róval , és mié r t n e t e n n é n k hozzá, ka landor ra l , aki t az egyébként in te l lek­
tuál is beál l í to t t ságú M a r y képzele te r o m a n t i k u s dicsfénybe burkol , és aki i r án t 
h a m a r o s a n szenvedélyes szere lemre lobban. (Szinte h ihete t len , hogy ké t évvel előbb 
ő í r ta ezeket az — igaz, kissé eről te te t t — soroka t : „És a szere lem! Milyen m u ­
latságos he lyzeteket t e remt . P a n t a l l o n e tréfái e rő t lenek kacag ta tó bohócságaihoz 
képest. Látni , a m i n t egy h a l a n d ó képzel t bűbá j j a l ékesí t i fel választot t já t , majd 
leborulva imád ja a m a g a t e r emte t t e bá lvány t — milyen nevetséges!" M a r y azon­
ban elsősorban és mindenekfe le t t mégis asszony, akivel a szenvedély elfeledteti 
nemrég még lelkesen h i rde te t t elveit . Ez a következet lenség azonban még e m ­
beribbé teszi életrajzát .) Közös l akásba köl töznek, és M a r y felveszi az Imlay neve t . 
A férfi í rásbel i b izonyí tékot szerez az amer ika i konzul tól , hogy M a r y a felesége, 
ily módon az amer ika i á l lampolgárság m e g m e n t i őt a le tar tózta tás tó l . 1794 t a v a ­
szán k i s lányuk születik, de M a r y boldogságát beárnyékol ja , hogy az események 
mindun ta l an e lválaszt ják szerelmétől . Egy év m ú l v a Londonban ke rü lnek végre 
össze, de a k k o r r a Imlay m á r m e g u n t a a kapcsolatot , és bá r ha j l andó Mary t és 
a gyermeket anyagi lag t ámoga tn i , n e m a k a r többe t együt t élni velük. Ké t ségbe­
esésében az í rónő kétszer is öngyilkosságot kísérel meg. Végül is a m u n k á b a n 
ta lá l ú j ra önmagá ra , k iadója b iz ta tásá ra Svédországban, Norvég iában és Dániában 
te t t rövid u tazása i a l a t t í r t levelei t és jegyzetei t készít i elő, hogy könyva l akban 
megjelenjenek. Las sankén t visszatalá l a régi ba r á t i körbe , és idővel a bará t ság , 
amely Wi l l iam Godwinhoz fűzi, meleg egyetér téssé ér lelődik. Közben í rása i je ­
lennek meg az Analytical Rev iew-ban , s részben a lektor i t eendőke t is el lát ja a 
k iadóvál la la tnál . Ú jabb regényen dolgozik — The Wrongs of Woman, or Maria 
(Asszonyi bűn , avagy Maria) —, me lynek önéletrajzi vonatkozása i ny i lvánva lóak . 

Ezt a könyvé t azonban m á r n e m fejezi be. Miközben a legnagyobb csendben 
házasságot köt Godwinna l , ú jabb a lkotások te rve i foglalkoztatják, d e m á r semmi t 
sem tud megvalós í tan i . 1797 szep temberében , alig 38 éves ko rában , a l eg t rag iku­
sabb asszonyi f á tum vet véget é le tének : gye rmekágyban ha l meg, m i u t á n életet 
adott másod ik l eányának , M a r y Godwinnak , aki t izenki lenc év mú lva a nagy 
költő, Shelley felesége lesz. 

Ha lá la u t á n M a r y Wolls tonecraf t művei még számos k iadás t é r t ek meg, b á r 
a feminista mozga lom fejlődésével az egykor oly fo r r ada lminak minősí te t t gon­
dolatai l a s sankén t közhelyekké fakul tak . De ez a sorsa a sokat hangoz ta to t t nagy 
igazságoknak, a. m i n d u n t a l a n idézet t és a köz tuda tba beleolvadt k lassz ikus é r t é ­
keknek. Í r á s a i n a k m a is fe lmérhe te t len fontosságot biztosít szerzőjük ú t tö rő é r ­
deme a nők á l lampolgár i nevelése és polgár jogaiknak e l i smer te tése t e rén . Hogy 
mennyi re megelőzte korát , mi sem bizonyí t ja jobban , m i n t az a tény, hogy már 
1792-ben felszólal a női választójog mellet t , de hazá jában , Nagy -Br i t ann i ában 
csak 1928-ban töröl ték el e jog gyakor l á sának utolsó a k a d á l y á t ! H a z á n k b a n e r r e 
az első v i l ágháború u t á n ke rü l t sor, de számos országban, közöt tük a nagyon 
civilizált Svájcban, a nők m a i nap ig sem élveznek egyenlő pol i t ikai jogokat . Ne 
felejtsük el azt sem, hogy a poli t ikai egyenjogúság még k o r á n t s e m jelent i a 
nőkérdés végleges megoldását . M a r y Wolls tonecraf t o lyan fo lyamat szükségességét 
tudatosí tot ta , me lynek k ibontakozó mére te i t m a g a sem l á t h a t t a előre, és amely 
— még be sem töl tve rende l te tésé t — már i s megvá l toz ta t t a a világ a rcu la tá t . 
Ezért előkelő hely illeti meg az új ember i kapcsola tok k ia lak í tásán , a megoszt-
ha t a t l an ember i mél tóság megvalós í tásán munká lkodó előfutárok sorában . 


